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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): βí ets
Arrieta: bí ets
Bakio: βié ts
Bermeo: βié ts
Berriz: βí ets
Bolibar: bí ats
Busturia: atsamá r,̄ *βié ts
Dima: βé ats
Elantxobe: βié ts
Elorrio: βí ats
Errigoiti: bí ets
Etxebarri: βié ts
Etxebarria: bí ets
Gamiz-Fika: bí ets
Getxo: βeá tsa
Gizaburuaga: βié ts
Ibarruri (Muxika): βí ets
Kortezubi: βié ts
Larrabetzu: bí ats
Laukiz: βeá ts
Leioa: βeá ts
Lekeitio: βí ets
Lemoa: βé ats
Lemoiz: βeá ts
Mañaria: βí ets
Mendata: βié ts
Mungia: biá ts
Ondarroa: βí ets
Orozko: βé ats
Otxandio: βié ts
Sondika: atsá mar ̄
Zaratamo: kaðé rako atsá mar (?), *bé ats
Zeanuri: βé ats
Zeberio: βé ats
Zollo (Arrankudiaga): βí ats
Zornotza: βí ets

Araba

Aramaio: βí ets

Gipuzkoa

Aia: aŋké ko βeá ts
Amezketa: aŋké ko βeá ts
Andoain: aŋkeko βié ts
Araotz (Oñati): βiá ts
Arrasate: βí ets

Arroa (Zestoa): á ŋkeko βiá ts, βiɛt́s
Asteasu: bí á ts, bié ts
Ataun: βeá ts
Azkoitia: βiɛ́ts
Azpeitia: βeá ts, biɛ́ts
Beasain: βeats
Beizama: beá ts
Bergara: aŋká ko βí ets
Deba: βí ats
Donostia: bié ts
Eibar: bí ets
Elduain: aŋketako βe͜á ts
Elgoibar: bié ts
Errezil: aŋká ko βeá ts
Ezkio-Itsaso: βeá ts
Getaria: á ŋkeko βiá ts
Hernani: biá ts
Hondarribia: aŋkako βiatsa (mark.)
Ikaztegieta: βeá ts
Lasarte-Oria: bí etsá k (mark.), bí ats
Legazpi: aŋká ko βeá ts
Leintz Gatzaga: βié ts
Mendaro: βiɛ́ts, βiá ts
Oiartzun: á ŋketako βiá ts
Oñati: βí ats
Orexa: aŋké ko βé ats
Orio: βiá ts
Pasaia: bí á ts, βé á ts
Tolosa: aŋké ko βe͜á ts
Urretxu: bé ats
Zegama: βeá ts

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
sá ŋgoko͜eriá k (mark.)

Alkotz: biá tsak (mark.)
Aniz: bí ads
Arbizu: βié ts
Beruete: βeá ts
Donamaria: biá ts, sá ŋguko βiá tsak (mark.)
Dorrao / Torrano: βí ets
Erratzu: berá ts
Etxalar: βiá ts
Etxaleku: βeá ts
Etxarri (Larraun): βeá ts
Eugi: é ri
Ezkurra: bé á ts
Gaintza: βeá ts

Goizueta: á ŋkeko βiatsá , bí ats
Igoa: biá ts
Jaurrieta: é ri
Leitza: βeá ts
Lekaroz: βiá ts
Luzaide / Valcarlos: é ri, 

saŋgoko é riak (mark.)
Mezkiritz: é ri
Oderitz: βeá ts
Suarbe: βí ats
Sunbilla: biá ts
Urdiain: bié ts
Zilbeti: é ri
Zugarramurdi: βeá ts

Lapurdi

Ahetze: sá ŋgoko eRí 
Arrangoitze: bé ats (?)
Azkaine: eRí , saŋgoerí̄ ak (mark.)
Bardoze: erh̄í , saŋgoko erh̄í ak (mark.)
Beskoitze: sá ŋgokó  é Ri
Donibane Lohizune: eRí 
Hazparne: sá ŋgoko é Ri
Hendaia: beá ts
Itsasu: saŋgokó  eRí 
Makea: sá ŋgoko eRí 
Mugerre: saŋgoko erī
Sara: eRí 
Senpere: sá ŋgoko é Ri
Urketa: é Ri
Uztaritze: eRí 

Nafarroa Beherea

Aldude: sá ŋgoko͜erí , *beá ts
Arboti: ehí , saŋgoko ehí ak (mark.)
Armendaritze: erí̄ 
Arnegi: saŋgó ko͜erí 
Arrueta: ehí 
Baigorri: erhi
Bastida: saŋgoko é Ri
Behorlegi: sá ŋgoko ehiá k (mark.), ehí 
Bidarrai: é rī, sá ŋgoko͜erí̄ 
Ezterenzubi: ehí , saŋgoko ehí ak (mark.)
Gamarte: ehí 
Garrüze: ehi
Irisarri: sá ŋgoeRí 
Izturitze: é rh̄i, saŋgoko é rh̄i
Jutsi: saŋgoko ehi

Landibarre: é hi
Larzabale: saŋgotako ehi
Uharte Garazi: sá ŋgoko ehí 

Zuberoa

Altzai: é hi
Altzürükü: é hi, saŋkhó ko ehí k (mark.)
Barkoxe: é hi 
Domintxaine: ehí 
Eskiula: hũ ɲé ko ehí k (mark.)
Larraine: hũ ɲẽí ̯
Montori: 
Pagola: ehí 
Santa Grazi: sá ŋkhoko é rh̄i
Sohüta: saŋkokehí k (mark.), erhí 
Urdiñarbe: é hi
Ürrüstoi: é rhi 
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2171. Mapa: dedo del pie / orteil / toe

GALDERA: 59450 ALEANR: 169

beatz	  
biatz	  
bietz	  
ankako beatz	  
ankako biatz	  
ankako bietz	  
eri	  
erhi	  
erri	  
ehi	  
zangoko eri	  
zangoko errhi	  
zangoko erri	  
zangoko ehi	  
huñe(h)i	  
(kaderako) atzamar	  

Oñati: Biskaian esango xaue “beátzak”.
Mendaro: “Bíetzák” ánketakuéi géixo. Onei [eskuetakoei] “atzáparra” géixo. “Bíetzák” 

ankákua'día. 

- Oinaren puntan den zatietako bakoitza nola izendatzen den 
galdetu da.
- Galdera honetan jaso diren zenbait erantzun 59570 'dedo / 
doigt' ere bildu dira. Urretxun, adibidez, “beatz” jaso da galdera 
bietan. 


